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SPANISH & GERMAN  

IMPORTANTE: LEA DETENIDAMENTE LAS INSTRUCCIONES ANTES DE EMPEZAR EL MONTAJE.

INSTRUCCIONES PARA EL MONTAJE DEL LIMPIAFONDOS

1.	 Gire el mango A y el mango B en el sentido de las agujas del reloj y deslice cada parte para alargar o acortar la longitud del palo 	
	 telescópico. Gire en el sentido contrario del reloj para bloquear cada parte o sección en su sitio. Inserte la manguera (5) en la 	
	 pértiga.
2.	 Ate la bolsa de desperdicios (4) a la cabeza limpiadora, pero al lado opuesto de la conexión de la manguera, a modo de lazada.
3.	 La cabeza limpiadora (3) tiene un muelle de plástico que se conecta al final de la barra. Alinee el muelle de plástico situado dentro 	
	 de la cabeza limpiadora con los agujeros perforados de la barra. Apriete, suave y conjuntamente la punta del muelle del plástico, 	
	 de tal manera que la barra se deslice dentro de la cabeza limpiadora y encaje en los agujeros perforados.
4.	 Dependiendo del tipo de manguera, conecte ésta al lado opuesto de la bolsa de desperdicios. Se es necesario (1) se puede utilizar 	
	 un adaptador. Inserte la manguera en la pértiga sujetando la manguera en la montura.
	 IMPORTANTE: La arandela plana debe estar situada en el enganche, antes de que la manguera esté conectada.
5.	 El limpiafondos está ya listo para ser utilizado.

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO DEL LIMPIAFONDOS

1.	 Conecte la manguera a la salida del agua y deje correr el agua.
	 NOTA: La presión del agua varía en cada comunidad, por lo que es necesario hacer la prueba para encontrar la presión 	
	 del agua de la manguera correcta para una limpieza óptima.
2.	 En suaves trazos, barrer todo el fondo de la lona de la piscina hasta que esté sin suciedad.
3.	 Corte el agua (OFF), saque el limpiafondos de la piscina, desconecte la manguera y sitúela en un lugar seguro.
4.	 Desate y limpie la bolsa de desperdicios. Deje que ésta se seque al aire y vuelva a atar la bolsa de desperdicios a la cabeza 	
	 limpiadora.
5.	 Guarde el limpiafondos en un área seguro, donde no sea peligroso.

MONTAJE DEL LIMPIA-SUPERFICIES PARA PISCINAS E INTRUCCIONES DE USO

1.	 El limpia-superficies para piscinas utiliza el mismo palo que el limpia-fondos de piscina.
2.	 La red del limpia-superficies (6) tiene un muelle de plástico (2) el cual se mete en la parte inferior del palo. Alinear el muelle de 	
	 plástico situado dentro de la red, con los agujeros perforados en el palo. Apretar conjuntamente las puntas del muelle de plástico, 	
	 de tal manera que el palo se deslice dentro de la red y el muelle suene al meterlo en los agujeros perforados.
3.	 Barrer la superficie de la piscina con la red del limpia-superficie quitando las hojas que estén flotando, etc.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES
WICHTIG: BITTE LESEN UND VERSTEHEN SIE DIESE AUFBAUANLEITUNG BEVOR SIE MIT DEM ZUSAMMENBAU BEGINNEN.

AUFBAUANLEITUNG FÜR POOL BODENSAUGER

1.	 Wenn Sie das Griffstück A und B im Uhrzeigersinn drehen, können Sie die Länge des Stiels individuell verlängern oder verkürzen. 	
	 Stecken sie außerdem die Schlauchfassung auf den Stiel.
2.	 Der Schmutzauffangbeutel gehört auf der gegenüberliegenden Seite des Schlauchanschluss auf den Reinigungskopf verschnürt.
3.	 Die Kunststofffeder die in den Reinigunskopf gehört, sollte so ausgerichtet werden, dass man diese mit den Löchern in den Schaft 	
	 hineindreht.
4.	 Außerdem bringen Sie den Wasserschlauch auf der anderen Seite des Reinigungskopfes an. Falls es erforderlich ist können Sie 	
	 einen Adapter verwenden. Den Gartenschlauch können Sie auf die Schlauchfassung stecken.      
  	 WICHTIG: Die flache Unterlegscheibe muss in dem Kupplungsstück sein bevor der Wasserschlauch angeschlossen wird.
5.	 Nun kann der Bodensauger in Betrieb genommen werden.

BEDIENUNGSANLEITUNG FÜR POOL BODENSAUGER

1.	 Vor Betriebnahme des Produktes achten Sie Bitte darauf, dass Sie den Wasserschlauch am Wasserhahn angeschlossen haben. Da 	
	 jedoch der Wasserdruck von Haushalt zu Haushalt verschieden ist überprüfen Sie zuerst, ob sie einen optimalen Wasserdruck 	
	 eingestellt haben.
2.	 Nun können Sie den Bodensauger langsam über den Pool Boden fahren lassen, bis alle Unreinheiten gesäubert sind.
3.	 Wenn Sie den Pool fertig gereinigt haben, stellen Sie das Wasser ab, nehmen den Bodensauger aus dem Pool und verwahren 	
	 diesen an einen sicheren Platz. Reinigen Sie den Schmutzfangbeutel indem Sie den Beutel losbinden, entleeren Sie diesen und 	
	 lassen Sie den Beutel trocknen.

ANLEITUNG FÜR MONTAGE UND BEDIENUNG DES POOL SKIMMERS

1.	 Der Pool Skimmer wird am gleichen Schafft wie der Bodensauger befestigt.
2.	 Das Skimmer Netz ist mit einer Kunstofffeder versehen, und wird am unteren Ende der Stange verbunden. Damit das Skimmer 	
	 Netz leicht einrastet, sollte man die Kunstofffeder leicht zusammendrücken, sodass die Stange des Skimmers in das Netz gleitet 	
	 und die Feder in die Vorgebohrten Löcher springt. 
3.	 Nachdem Sie den Skimmer zusammen gebaut haben, können Sie nun leicht mit den Skimmer über die Poolfläche streichen und so 	
	 Blätter und anderen Schmutz entfernen.

DIESE BETRIEBSANLEITUNG BITTE SORGFÄLTIG AUFBEWAHREN
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